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The topic of this study is “The Students’ Understanding on Teacher’s Instructions”.  The objectives of the study are to analyze what kinds of instructions employed by the observed teacher and to describe how well the students understand the teacher’s instructions in English teaching and learning process.

There are three kinds of instructions.  They are teacher-centered instructions/direct instructions, skills instructions, and learner-centered instructions.  The observed teacher used each kind of instruction in different classroom activities.  The researcher conducted observations on the teaching and learning process in the classroom.  The collected data were in the form of list of teacher’s instruction occurred in the classroom.  The researcher analyzed the data through four steps: transcribing, identifying, tabularizing, and interpreting.  The researcher also conducted an interview.  The interview was meant to know how well the students understand the teacher’s instructions.

In analyzing the data, the researcher used a descriptive qualitative.  The analysis of the data showed that the observed teacher mostly used skills instructions. It got 60%.  While the teacher-centered instruction used by the observed teacher was only about 32% and the learner-centered instruction used by the teacher was only 8%.  The researcher also analyzed the use of medium of instruction.  The result showed that the observed teacher mostly used Indonesian as the medium of instruction.  It took 63% from all the instructions occurred during the observations while English as the medium of instruction only took 37%.  When the teacher used English to deliver the instructions, she translated them into Indonesian.  It was considered to make the students could more understand the instruction.

From the students’ response to the teacher’s instruction analysis, the researcher concluded that all students could understand and follow the teacher’s instructions well especially when the teacher used English to deliver the instruction.
































































































































































































































































































